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Email Security / Sécurité des courriels 

Notice / Préavis 

The National Dental Examining Board of Canada (NDEB) uses encrypted e-mail when communicating with 

individuals; however, the NDEB is providing notice to you that e-mail transmissions cannot be guaranteed to be 

secure or error-free as information could be intercepted, corrupted, lost, destroyed, arrive late or incomplete, or 

contain viruses. 

Le Bureau national d’examen dentaire du Canada (BNED) utilise un courriel encodé pour communiquer avec les 

individus, toutefois le BNED vous avise qu’il ne peut garantir la sécurité lors de la transmission de courriels, ni qu’ils 

soient exempts d’erreur, car l’information peut être interceptée, corrompue, perdue, détruite, arriver en retard 

ou être incomplète ou contenir des virus. 

No representations, warranties or conditions / Aucune déclaration, garantie ou condition 

The NDEB makes no representations, warranties or conditions, expressed or implied, that e-mail will be error-free or 

completely accurate at all times. The NDEB expressly disclaims any warranties of any kind, whether, expressed or 

implied, that e-mail will be secure or error-free.  

Le BNED ne fait aucune déclaration ou ne donne aucune garantie ou condition explicite ou implicite, que les 

courriels seront exempts d’erreur et qu’ils seront exacts en tout temps. Le BNED rejette explicitement toute 

garantie de quelque nature qu’elle soit, explicite ou implicite, que les courriels sont protégés et sans erreur.  

No liability / Non-responsabilité 

By communicating with the NDEB by email you hereby acknowledge that email may not be secure and further 

accept and agree that the NDEB is not responsible or liable whatsoever for direct, indirect, special or 

consequential damages arising out of the use of e-mail.  

En communiquant avec le BNED par courriel, vous reconnaissez par les présentes que la transmission de courriel 

peut ne pas être protégée et par le fait même vous reconnaissez que le BNED ne peut être tenu responsable de 

dommages directs, indirects, spéciaux ou conséquents relatifs à l’utilisation de courriel. 

Alternative communication / Communication alternative 

If you prefer not to communicate with the NDEB by e-mail then please advise. The NDEB will correspond with you 

by regular mail upon receiving notice from you. 

Si vous préférez ne pas communiquer avec le BNED par courriel, avisez-nous. Le BNED correspondra avec vous 

par courrier régulier une fois que nous aurons reçu un avis de votre part.  
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Receipt of unintended e-mail / Réception de courriels involontaires 

E-mails from the NDEB may contain confidential information and is intended only for the individual named. If you 

are not the named addressee you should not disseminate, distribute or copy this e-mail. Please notify the NDEB 

immediately by e-mail if you have received this e-mail by mistake and delete this e-mail from your system. 

Les courriels du BNED peuvent contenir des informations confidentielles et sont destinés exclusivement au 

destinataire. Si vous n’êtes pas la personne nommée pour la réception du courriel, vous ne devriez pas partager, 

distribuer ou copier ce courriel. Veuillez aviser immédiatement le BNED par courriel si vous avez reçu un courriel 

par erreur et le supprimer de votre système. 
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